
15.07.04 Energie lnnovation lnformation (e2i) (Alemania)

FORUM 2OO4

Enthüllung neuer Technologien zur überbrückung von sprachbarrieren

wer international reist, muss Hotelzimlnel buchen, benötigt wegbeschreibungen, willeinkaufen gehen, Vera.nstartung"n b".r"hen und ,r.. r.rit fremden währungenumgehen' wie all das trotz spächlicher und kultureller-unterschiede zu bewdltigen ist,erfahrt man im Laufg des.LaÄguage iecnnorogy Day, der im Rahmen des FORUM2004 am 16. Juli in Barcetona"stäimnoet.

Bürgermeister Joan clos wird gemeinsam mit wissenschaftlern Europas, der usA undchinas eine Reihe von neuen murtimodaren Technorogien enthüilen, die derUberbrückung von sprachbarri"t.n ,no der Förderun§ gegenseitigen kulturellenverständnisses dienen soilen. Diese Technorogi"n ü.irä"n murtimodaren ZuguffeufD o k u me n te a nd e rss p ra ch i s e r r-a n o Ä r, ü n e rs#u n g 
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straßenschildern und rex]Nruitrt.Ä gesprochenär sprache, Informationsabruf und

Kulturelle und sprachliche vielfalt ist eins der Hauptthemen des F6RUM zoo4. D)ieVeranstaltung am 16. Juri sterrt oie neuesten Errungenschaften einersprachtechnologie zur schau, oie slcn zum Ziel gesetzt hat, die völker der weltzusammenzubringen. Vorgestellt werden u. a.:

- Eine'Augmented rabre for Murti-curturar rnteraction,, die Zugang zu ailenaudiovisuellen lnformationeh bietet, äie wanrend einer äin*o"nig"n seminarseriepräsentiert wurden' Die vorlesungen wuroen von 
"inä, 

ini"lligenten,robotischenKameramann gefirmt, der die t;ü;g; in einem värr"rrnärsaar entdecken underrassen kann. Die Vorresungen x*nä lni;;;kilö;#rt werden.

- Ein multi-modales-und mehrsprachiges Dokumentabrufsystem, das dem Benutzergestattet, segmente erfasster vonesüngen durch oie l\länipuration vonKontrollelementen abzurufen oo"i tiläi ,utitmodate eä.täl, die aus einer Kombinationaus Sprache und Hindeuten bestehen

- Ein sprachübersetzungssystem, das d]3,übersetzung gesprochener Diaroge aus demund in das Katalanische, söaniscire, ÄÄoiscne, cninäiiicÄL uno Engtische ermögticht- Ein Zeichen-Überse2er, äer cninlllscne scniirtzäi"närärr straßenschitdern undspeisekarten ins Engrische uoerseä.-ö"; ü;;;ä'iririlrr einem mit einerKamera ausgestatte[en pDA,rpil;;tiert. 
Ein Bird des Zeichens wird auf dem



Anzeigebildschirm übersetzt.

Der Language Technology Day stellt einen wichtigen Meilenstein dar auf dem weg derMenschheit zur Vere.inrginuni oäiriorrrnikatio-n ,no ä", Förderung desgegenseitigen verständnisseidurch rechnoiüi;. ril v.;rnstattung kombiniert die
E,Tffi:i::'Jilä"ff"'Jiffii't""iion'rer proier<ti'örgänisation",irno 

xäÄlortien

- FAME ("Faciritating Agent for Murticurturar Exchange,,) (Agent ur zutFörderung desmultikulturellen Austau.Jchs), g.iponro.t durch die EU- Digitat orympics (Digitare örvÄp"ä"j, g"rpon.ort durch caprnfo und dieStadtvenvaltung von äeijing 
'J " 'r'3Yv)

- Das sprachtechnologieseminar der cu.lMPB (consorci universitat lnternacionalMen6ndez peravo eaäeronaj, or.lÄit. ..iniünü;; i;h.. feiert, besteht aus einerserie von sommerseminaren,'di" ,on 0", stadt gäi."r"Ää'gesponsert 
werden und ein
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universität Karrsruhe (TH), Deutschrand, rnstituto Trentino di curtura, rtarien,universitat poritecnica o"'batriu,väln'arr""r*r, öiääil"n, pnrrr,,n_Gruppe desLaboratoire GRAVIR in crenoore,äänr.r"i.h, llHM-Gruppe des Laboratoire cLlps inGrenobte, Frankreich, 
99,r.ria §ti,ttsä'oeuti"nränolÄfiÄs, crtrrrnya, Spanien,Carnegie Meilon University, pittsb;gh, 

3"npV1rrnü,.ü,Sä Captnfo, Berjing, China,Nationat Laboratorv or paitäin ä-äänit.n, ediji.ä, önäiuobite Technotosies,
F;l,tlXi3X: F:lffiliJ:li::iU ääoXi'ä,, iiu-J,öÄ,-pänäsyvania , usÄl na-.rüäour,

Weitere lnformarion:j.1T.lr.ryyrg9 Technotogy Day und zur CUtMpB:
;::l#ilrYr?:e 
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